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1. INTRODUCTION

Macedonian dramatic literature represents an important part of the country’s
literary and cultural heritage. Throughout the twentieth and twenty-first centuries,
works by Macedonian playwrights have reached international audiences through
translation, publication, theatrical production, staged readings, and internation-
al festivals. These translations provide evidence of the presence and circulation of
Macedonian drama beyond its national and linguistic context. The principal aim of
this bibliography is therefore to collect, organise, and document the currently iden-
tifiable translations of dramatic texts by Macedonian authors into foreign languages.

The bibliography is based exclusively on material identified and documented
during the present research. Although records have been collected and compared
through multiple sources, the publication does not claim to include every transla-
tion ever produced. The present bibliography is consequently conceived as an open
and expandable research resource. Additional translations, publications, archival
materials, and bibliographical records may be identified through future research. Its
purpose is to establish a systematic foundation for documenting the international
presence of Macedonian drama and to facilitate its further study, preservation, and
accessibility.
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2. METHODOLOGY

The preparation of this bibliography was based on systematic bibliographic
research aimed at identifying, documenting, and verifying translations of dramatic
texts by Macedonian authors into foreign languages. Sources consulted included
books, anthologies, theatre journals, publishers’ catalogues, national and universi-
ty library catalogues, theatre archives, festival programmes, academic publications,
digital databases, and other documentary materials. The research also involved di-
rect communication with playwrights, translators, publishers, theatre practitioners,
and researchers.

Because the available documentation varies in completeness, records are
classified according to three levels of verification:

o Verified — Records supported by published editions, library catalogues, pub-
lishers’ documentation, archival material, or other sources confirming the es-
sential bibliographic information.

« Partially verified - Records supported by substantial evidence, but for which
certain details, such as the translator, publication information, date, or pro-
duction information, remain incomplete.

» Needs verification — Records identified through references, personal com-
munication, archival documentation, or secondary sources for which com-
plete bibliographic confirmation could not be established.
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3. BIBLIOGRAPHY OF MACEDONIAN DRAMATIC
TEXTS TRANSLATED INTO FOREIGN LANGUAGES

3.1 Albanian

Playwright Original Title | Translated | Bibliographic [ Notes Status
Title Reference
Kole Chashule puuma Errésira Macedonian MTF confirms translations | Partially
Theatre Festi- | into Albanian. Specific verified
val, Author in Albanian edition/translator/
Focus 2023 - publisher for ITpanna not
Kole Chashule | yet identified
Dragana Lukan [TuHOKMO N Trans. Iber Performed in the Albanian Verified
Nikoloski IIpBeHkamna Deari theatre for children and
BO IIOTpara o youth - Skopje
AmaguHOBaTa
nmamba
3.2 Croatian
Playwright Original Title Translated Bibliographic Notes Status
Title Reference
Various authors Suvremene — Suvremene make- | Anthology contain- | Verified
makedonske donske drame. ing contemporary
drame (anthol- Ed. Mate Solis. Macedonian plays.
ogy) Zagreb: Cekade, | Individual contents
1982. verified from
source.
Tome Arsovski ITapamokcor Ha | Paradoks o In Suvremene Included in the Verified
Juoren Diogenu makedonske anthology.
drame. Zagreb:
Cekade, 1982.
Rusomir Papca 3a Farsa o In Antologija Anthology publi- Verified
Bogdanovski xpabpuor Hayme | hrabrom nove makedonske | cation.
Naumu drame. Zagreb,
2000.
Kole Chashule punna Crnila In Suvremene Included in the Verified
makedonske anthology.
drame. Zagreb:
Cekade, 1982.
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Dejan Dukovski Bype 6apyr Bure baruta In Antologija Anthology publi- Verified
nove makedonske | cation.
drame. Zagreb,
2000.
Zhanina Mirchevska | DIES IRAE DIES IRAE Trans. Borislav First staged at Mac- | Verified
Pavlovski. Biblio- | edonian National
teka Mansioni. Theatre, Skopje,
Hrvatski Centar | 1990. Translator
ITI-UNESCO, and publication
Zagreb, 2000. details confirmed
by author-supplied
documentation.
Sashko Nasev Yuja cn Cija si In Antologija Anthology publi- Verified
nove makedonske | cation.
drame. Zagreb,
2000.
Goran Stefanovski IluBo Meco Divlje meso In Suvremene Included in the Verified
makedonske anthology.
drame. Zagreb:
Cekade, 1982.
Goran Stefanovski Xoren Espona Hotel Europa | In Antologija Anthology publi- Verified
nove makedonske | cation.
drame. Zagreb,
2000.
Goran Stefanovski Opicej Odisej In Odisej i druge | Collection publi- Verified
drame. Zagreb: cation.
Hrvatski centar
ITI, 2018.
Goran Stefanovski Yepnoppuncku | Cernodrinski | In Odisej i druge | Collection publi- Verified
ce Bpaka joma se vraca kudi drame. Zagreb: cation.
Hrvatski centar
ITT, 2018.
Goran Stefanovski Xoren EBpoma Hotel Europa | In Odisej i druge | Collection publi- Verified
drame. Zagreb: cation.
Hrvatski centar
ITT, 2018.
Goran Stefanovski TleMoHOT of Demon iz In Odisej i druge | Collection publi- Verified
Ile6ap Maaso Debar Maala drame. Zagreb: cation.

Hrvatski centar
ITI, 2018.
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3.3 Czech

Playwright Original Translated Bibliographic Ref- Notes Status
Title Title erence
Kole Chashule [puuma Tma Macedonian Theatre | MTF confirms Partially
Festival, Author in translation into verified
Focus 2023 - Kole Czech. Specific edi-
Chashule tion/translator/pub-
lisher for Ipanma
not yet identified.
Dejan Dukovski Bype 6apyr | Sud prachu Trans. Irena Wenig- | Anthology publica- | Verified
ova. In Hry z nové tion.
Makedonie. Prague:
Divadelni dstav,
2004.
Goran Stefanovski | Koj Tyka Kdokoli Trans. Irena Wenig- | Anthology publica- | Verified
nee? ova. In Hry z nové tion.
Makedonie. Prague:
Divadelni ustav,
2004.
3.4 English
Playwright Original Title | Translated | Bibliographic Refer- | Notes Status
Title ence
Venko Andonovski | Llpan kyknn Dark Dolls Translation into Eng- | English transla- | Needs verifi-
lish documented. tion record. cation
Venko Andonovski | CroBencku The Slavic Ten Modern Mace- English-lan- Verified
KOBYeT Chest donian Plays. Trans. guage antholo-

Zoran Anchevski and
Richard Gaughran.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mat-
ica Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.

gy publication.
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Rusomir Humrro 6e3 Nothing Ten Modern Mace- English-lan- Verified
Bogdanovski Tpudomnno Without donian Plays. Trans. guage antholo-
Trifolio Allan McConnel-Duff. | gy publication.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mati-
ca Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.
Kole Chashule Ipunma Darkness Ten Modern Macedo- | English-lan- Verified
nian Plays. Trans. Ilija | guage antholo-
Chashule. Prep. and gy publication.
ed. Jelena Luzina; asst.
Viktorija Temova-Ran-
gelova; language ed.
Paul M. Foster, Jr.
Skopje: Matica Make-
donska, 2000, 487/489
pp. ISBN 9989-48-
310-8.
Dejan Dukovski Bype 6apyt Powder Keg | Ten Modern Mace- English-lan- Verified
donian Plays. Trans. guage antholo-
Philip Philipovich. gy publication.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mati-
ca Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.
Dejan Dukovski Bankanor He e | Balkan’s Not | Translation into Eng- | English transla- | Needs verifi-
MPTOB Dead lish documented. tion record; cation
publication
details to be
verified.
Dejan Dukovski bype 6apyT Powder Keg | Trans. Philip Phili- English transla- | Verified
povich. tion record.
Dejan Dukovski MME koj nps Who the Translation into Eng- | English transla- | Needs verifi-
TIOYHA Fuck Started | lish documented. tion record; cation
All This? translator/pub-
lication details
to be verified.

Bibliography of Dramatic Texts by Macedonian Authors Translated into Foreign Languages




Dragana Lukan
Nikoloski

104

104

Trans. Maja Trajanos-
ka.

English transla-
tion document-
ed; selected in
the Eurodram
2026 Selection
as a text rec-
ommended for
translation.

Partially
verified

Dragana Lukan
Nikoloski

Mapra Bepnna

Marta Verina

Trans. Maja Trajanos-
ka. The Mercurian: A
Theatrical Translation
Journal, 2025.

Included
among the
Eurodram Eng-
lish-Language
Committee’s
“Other Titles of
Interest”, 2025.

Verified

Dragana Lukan
Nikoloski

bopnukasu
B/IaKHA

Prickly Hairs

Trans. Maja Trajanos-
ka, 2025.

Working
English title
translated from
Macedonian.

Partially
verified

Dragana Lukan
Nikoloski

MajmyHOT 1ITO
CTaHa Kpas Ha
yreTo

The Monkey
Who Became
King of the
Humans

Trans. Maja Trajanos-
ka, 2026.

Working
English title
translated from
Macedonian.
English transla-
tion longlisted
for the Aurora
Award in Po-
land, 2026.

Partially
verified

Dragana Lukan
Nikoloski

AnHHa

Anna

Trans. Maja Trajanos-
ka.

Working
English title
translated from
Macedonian.

Partially
verified

Jugoslav Petrovski

[Topuenancka
Basa

Porcelain
Vase

Ten Modern Mace-
donian Plays. Trans.
Georg Roman and
Jugoslav Petrovski.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mat-
ica Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.

English-lan-
guage antholo-
gy publication.

Verified
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Jordan Plevnesh P R Ten Modern Mace- English-lan- Verified
donian Plays. Trans. guage antholo-
Sonja Klima and Kevin | gy publication.
Boyle. Prep. and ed.
Jelena Luzina; asst.
Viktorija Temova-Ran-
gelova; language ed.
Paul M. Foster, Jr.
Skopje: Matica Make-
donska, 2000, 487/489
pp. ISBN 9989-48-
310-8.
Blagoja Jlemma Aurenmua | Lepa Ange- | Ten Modern Mace- English-lan- Verified
Risteski-Platnar lina donian Plays. Trans. guage antholo-
Dragi Mihajlovski and | gy publication.
Richard Gaughran.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mat-
ica Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.
Ana Ristoska Tonemure Great Expec- | Trans. Milena Cvetk- Presented in Partially
Trpenoska OYeKyBamba tations ovi¢, 2008. English at verified
Neue Stiicke
aus Europa,
Wiesbaden,
Germany,
2008.
Ana Ristoska 5:17 5:17 Macedonian/English | Bilingual au- Partially
Trpenoska version by Ana Ristos- | thorial version. | verified
ka Trpenoska, 2013.
Ana Ristoska #IpaHnia #Border Macedonian/Eng- Bilingual au- Partially
Trpenoska lish version by Ana thorial version; | verified
Ristoska Trpenoska, subsequent
2023/2024. Albanian
translation was
made from
English.
Ana Ristoska Jac, Ha HeKoe Me, Some- Macedonian/English Presented in Partially
Trpenoska IPYro MecTo where Else version by Ana Ristos- | English at verified
ka Trpenoska. Kosovo Al-
bania Theatre
Showcase,
Tirana, 2024.
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2019.

Ana Ristoska Jenor Ha The Day of | Macedonian/Eng- English Verified
Trpenoska MeYKITE the Bears lish version by Ana publication
Ristoska Trpenoska. documented by
Published in the eBook | the author.
Green Inversions.
Skopje: Macedonian
Centre ITI Production,
2023.
Ana Ristoska ITapoBu Couples Macedonian/English | English version | Partially
Trpenoska version by Ana Ristos- | documented; | verified
ka Trpenoska, 2024. separate Eng-
lish publication
not specified.
Sashko Nasev Yuja cn Who Do You | Ten Modern Mace- English-lan- Verified
Belong To donian Plays. Trans. guage antholo-
Tanja Dinevska. gy publication.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mati-
ca Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.
Goran Stefanovski JuBo Meco Proud Flesh | Ten Modern Mace- English-lan- Verified
donian Plays. Trans. guage antholo-
Patricia Marsh gy publication.
Stefanovska. Prep. and
ed. Jelena LuZina; asst.
Viktorija Temova-Ran-
gelova; language ed.
Paul M. Foster, Jr.
Skopje: Matica Make-
donska, 2000, 487/489
pp. ISBN 9989-48-
310-8.
Goran Stefanovski IluBo meco Wild Flesh Wild Flesh and Other | Collection Verified
Plays. London: Aurora | of plays in
Metro Publications, English.
2019.
Goran Stefanovski Xoren EBporra | Hotel Europa | Wild Flesh and Other | Collection Verified
Plays. London: Aurora | of plays in
Metro Publications, English.
2019.
Goran Stefanovski Cexkoj Everyman Wild Flesh and Other | Collection Verified
Plays. London: Aurora | of plays in
Metro Publications, English.
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Goran Stefanovski

IlemoHOT Off
Jebap Maano

Demon of
Debar Maalo

Wild Flesh and Other
Plays. London: Aurora
Metro Publications,
2019.

Collection
of plays in
English.

Verified

Goran Stefanovski

Opucej

Odyssey

Wild Flesh and Other
Plays. London: Aurora
Metro Publications,
2019.

Collection
of plays in
English.

Verified

Goran Stefanovski

Jlonr nej

Long Play

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

JleT BO MecTO

Flying on the
Spot

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

TetoBupanu
Ayn

Tattooed
Souls

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

Xaj-Daj

Hi-Fi

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

Lpna gynka

Black Hole

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

YepHoppuHCKU
ce Bpaka iomMa

Chernodrin-
ski Returns
Home

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

CapaeBo

Sarajevo

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

Xoren EBpona

Hotel Europa

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

Cekoj

Everyman

Selected Plays. Lon-
don: Aurora Metro
Publications, 2011.

Collection.

Verified

Goran Stefanovski

IlnBo meco

Wild Flesh

Stefanovski, G. Wild
Flesh. London: Cur-
rency Press / Aurora
Metro; earlier English
edition.

Standalone

publication.

Verified

Goran Stefanovski

Figurae veneris
historiae

Figures of
Venus

Published in English;
bibliographic details
recorded in the Ste-
fanovski bibliography.

Standalone

publication.

Verified
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Goran Stefanovski Eypanuen Euralien Published in English; | Standalone Verified
bibliographic details publication.
recorded in the Ste-
fanovski bibliography.
Zhanina Mirchevska | Tamy kape mro | A Placel Ten Modern Mace- English-lan- Verified
He CyM Om1 Have Never | donian Plays. Trans. guage antholo-
Been To Silvija Mishich. gy publication.
Prep. and ed. Jelena
Luzina; asst. Viktorija
Temova-Rangelova;
language ed. Paul M.
Foster, Jr. Skopje: Mati-
ca Makedonska, 2000,
487/489 pp. ISBN
9989-48-310-8.
Zhanina Mirchevska | Kpajor na The End of | Trans. Erica Johnson Published Verified
Arnac the Atlas Debeljak. Presernovo | translation.
gledalis¢e/Zelolepo,
2009. ISBN 978-961-
92749-1-0.
3.5 French
Playwright Original Title | Translated Bibliographic Ref- Notes Status
Title erence
Venko Andonovski Knneronma Bo | Cunégonde en | Trans. Maria Béjano- | Staged reading | Partially
Kapnanengn Carlaland vska. Paris: UEspace at Maison verified
d’un instant, 2013. d’Europe
Translation completed | et d’Orient,
in 2011. Paris (2012),
directed by
Dominique
Dolmieu.
Venko Andonovski Lpun xkyknu | Poupées Trans. Jeanne Del- Translation Needs verifi-
noires croix-Angelovska. record. cation
Publication details to
be verified.
Vojdan Chernod- Cpenba Une rencontre | Trans. Athanase Pop- | Translation Needs verifi-
rinski ov. Publication details | record. cation
to be verified.
Dejan Dukovski MME xoj nps | Quel est Trans. Harita Wy- Produced at Partially
[OYHa IEnfoiré quia | brands. Paris: LEspace | Théatre de verified
commencé le d’un instant, 2004. I'Opprimé,

premier?

Paris (2005).
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Publication details to
be verified.

Dejan Dukovski Ipyrara LAutre Coté Trans. Harita Wy- Staged reading | Partially
cTpaHa brands. Paris: LEspace | at Maison verified
d’un instant, 2007. d’Europe et
d’Orient, Paris
(2007).
Dejan Dukovski bankanot He e | Balkan’s Not | Trans. Jeanne Del- Produced at Verified
MPTOB Dead croix-Angelovska. Théatre de
Paris: CEspace d'un I'Opprimé,
instant, 2007. Paris (2009).
Dejan Dukovski Bype 6apyt Baril de Trans. Frosa Pejoska. | Standalone Verified
poudre Paris: LEspace d’'un publication.
instant, 2007.
Dejan Dukovski JeHec oBpe, Avujourd’hui Trans. Alexandre Translation Partially
MOXKe6u ici ou peut- Asanovi¢ and Sladjana | from the Ser- | verified
MaJIKy OpaHo | étre un peu Stankovi¢. Editions de | bian version.
avant la Gare, 2008. Produced at
Gare au Théa-
tre, Vitry-sur-
Seine (2008).
Dejan Dukovski Bype 6apyt Baril de Trans. Tatjana Aci- Wsed for thepro- | Partially
poudre movi¢. Unpublished | duParcdAn- verified
. drézieux-Bouthéon
manuscript, before (2000).
2000.
Dejan Dukovski Yrepyc Utérus Trans. Jeanne Del- Staged reading | Needs verifi-
croix-Angelovska, at Panta cation
2015. Publication Théatre, Caen
details to be verified. (2015).
Dejan Dukovski Ipapmor Ville fantéme | Trans. Philippe Le Translation Needs verifi-
Moine. Publication completed cation
details to be verified. | before 2017.
Dejan Dukovski Ipapor La Ville dé- Trans. Athanase Pop- | Translation Needs verifi-
sertée ov. Verlag D’Bréck, record. cation
Luxembourg. Pub-
lication details to be
verified.
Ljubisha Georgievski | ®umokrer Philoctete Trans. Jeanne Del- Translation Needs verifi-
croix-Angelovska. record. cation
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HEPBEH C/IOM
U Ce OTKaXyBa
of CBOjaTa
MajKa IIpeKy
BECHUK

une crise de
nerfs et renie
publiquement
sa mere

Zhanina Mirchevska | Ecnepanna Esperanza Trans. Maria Béjano- | Published Verified
vska. In Esperanza, translation;
Effeuillage, Werther Radio France
& Werther. UEspace Culture
d’un instant/Fonda- (2012);
tion Trubar/Maison production
d’Europe et d'Orient, at Théatre du
Paris-Ljubljana, 2007. | Tarmac, Paris
ISBN 978-2-915037- (2013).
43-2.
Zhanina Mirchevska | Pasrpanmaysame | Effeuillage Trans. Maria Béjano- | Staged reading | Verified
vska. In Esperanza, at Fabrique
Effeuillage, Werther | Ephéméride,
& Werther. LEspace Rouen (2011).
d’un instant / Fonda-
tion Trubar / Maison
d’Europe et d’Orient,
Paris-Ljubljana, 2007.
ISBN 978-2-915037-
43-2.
Zhanina Mirchevska | Beprep & Werther & Trans. Maria Béjano- | Production Verified
Beptep Werther vska. In Esperanza, at Maison

Effeuillage, Werther d’Europe
& Werther. UEspace et d'Orient,
d’un instant/Fonda- Paris.
tion Trubar/Maison
d’Europe et d'Orient,
Paris-Ljubljana, 2007.
ISBN 978-2-915037-
43-2.

Zhanina Mirchevska | JKnpeno Le Gorge Trans. Maria Béjano- | Published Verified
vska. Maison d’Europe | translation;
et d’Orient/LEspace staged reading
d’un instant, 2011. at CDN Be-
ISBN 978-2-915037- sangon (2013).
82-1.

Zhanina Mirchevska | Illto conysaar | A quoi révent | Trans. Maria Béjano- | Unpublished | Needs verifi-
CBUIHUTE, les cochons, vska, 2012. translation; cation
kora KyBapor [ lorsque le private ar-

TOXMBYBa cuisinier pique chive.
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details to be verified.

Jordan Plevnesh Epuron Erigon/Mon | Trans. Vasko Produced at Partially
assassin tres Damevski and Jor- Théatre des verified
cher dan Plevnes. Paris: Chalands,
LEspace d’un instant, | Rouen (1991).
2002.

Jordan Plevnesh KoxxaTta Ha La Peau des Trans. Anne Brigitte | Translation Needs verifi-

ApyruTe autres Kern. Anthropos. record. cation
Publication details to
be verified.

Jordan Plevnesh Iocnenuuor Dernier Trans. Jordan Plev- Translation Needs verifi-
MaXx, homme, dern- | nesh. Slovo. Publi- record. cation
rnocjaegHaTa iére femme cation details to be
JKeHa verified.

Jordan Plevnesh Hamiara s>xena | Notre Femme | Trans. Jordan Plev- Translation Needs verifi-
op ITapus de Paris nesh. Publication record. cation

details to be verified.

Jordan Plevnesh Kupun u Cyrille et Trans. Frosa Pejoska. | Staged reading | Verified
Metonuj, kon | Méthode, qui | Paris: LEspace d'un at Théatre du
cTe Bue? étes-vous ? instant, 2023. 100 ECS, Paris

(2017).

Mladen Srbinovski Maxkeponcknor | Le Faust Trans. Athanase Pop- | Translation Needs verifi-
Paycr macédonien ov, 2010. Publication record. cation

details to be verified.

Goran Stefanovski Terosupanu | Les Ames Trans. Jeanne Del- Unpublished | Partially
pigigiinyi tatouées croix-Angelovska. translation. verified

Manuscript, 1985.
Goran Stefanovski Xoren Espona | Hotel Europa: | Trans. Séverine Mago- | Published Verified
Scénario pour | is. Paris: LEspace d’'un | edition.
un événement | instant, 2005. ISBN
théatral 978-2-915037-16-6.

Goran Stefanovski IleMOHOT Of, Le Démon de | Trans. Maria Béjano- | Published Verified

Hebap Maano | Debarmaalo vska. Paris: UEspace edition.
d’un instant, 2010.
ISBN 978-2-915037-
55-5.

Goran Stefanovski Yepnoppuncku | Cernodrinski | Trans. Maria Béjano- | Published Verified

ce Bpaka fioma | revient a la vska. Paris: LEspace edition.
maison d’un instant, 2013.
ISBN 978-2-915037-
79-1.

Goran Stefanovski JuBo Meco La Chair Trans. Maria Béjano- | Staged reading | Needs verifi-

sauvage vska. Publication in Paris. cation
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Goran Stefanovski Jane 3agporas | Jane Zadrogaz | Trans. Jeanne Del- Translation Needs verifi-
croix-Angelovska. record. cation
Publication details to
be verified.
Goran Stefanovski IIpHa mynka Le Trou noir Trans. Jeanne Del- Translation Needs verifi-
croix-Angelovska. record. cation
Publication details to
be verified.
Goran Stefanovski Cexkoj Tout un Trans. Maria Béjano- | Translation Needs verifi-
chacun vska and Stéphanie record. cation
Levavasseur. Publi-
cation details to be
verified.
Goran Stefanovski CapaeBo Sarajevo (ex- | In Ex-Yougoslavie, le | Excerpt only. | Needs verifi-
cerpt) théatre dans la guerre. cation
Les Cahiers de la
Comédie-Francaise,
no. 9.
Ana Ristoska Jac, Ha HeKoe Moi, quelque Trans. Frosa Pejoska, Published Verified
Trpenoska apyro mecto | part ailleurs 2025. Paris: Parlatges, | French edi-
collection UEspace tion.
d’un instant, 2026.
4.6 German
Playwright Original Translated Bibliographic Reference | Notes Status
Title Title
Zhanina Beprep & | Werther & Trans. Elizabeta Lindner. | Published translation. | Partially
Mirchevska Beptep Werther Slovokult/Literatur Ber- verified
lin, 2009.
Goran Jlonr nnej | Long Play Trans. Simona Erlitzer. Festival publication. | Verified
Stefanovski In YU Fest 1988, pp.
170-205. Subotica:
National Theatre of
Subotica, 1988.
Goran CapaeBo Sarajevo Trans. Sabine Zolchow. | Journal publication. | Partially
Stefanovski Theater der Zeit, no. 1 verified
(May-June), 1993. Essen.
Goran Xoren Hotel Europa | Trans. Elena Kriiskem- | Festival anthology. Verified
Stefanovski EBpoma per. In Neue Stiicke aus
Europa. Bonn, 2000.
Ana Ristoska | Jac, na Ich, an einem | Trans. Alexander Sitz- German translation Partially
Trpenoska HeKoe anderen Ort | mann, 2023. documented by the | verified
Apyro author; publication
MeCTo details not provided.
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Ana Ristoska | lenor na | Tag der Béren | German version by Ana | Also presented at Partially
Trpenoska MEeYKITE Ristoska Trpenoska. DramatikerInnen verified
Premiered at Deutsches | Festival, Graz, Aus-
Schauspielhaus, Ham- tria, 2026.
burg, Germany, 2025.
3.7 Hungarian
Playwright Original Translated Bibliographic Reference | Notes Status
Title Title
Goran Jluso meco | Vadhus Trans. Marietta Vujicsics. | Published in Verified
Stefanovski Hid, vol. XLIX, nos. 7-8, two consecutive
pp- 950-971, and no. 9, issues of Hid.
pp. 1128-1156. Novi Sad,
1985.
3.8 Italian
Playwright Original Title Translated Bibliographic Refer- | Notes Status
Title ence
Goran TetoBupanu Anime tatuate | Trans. Nicoletta Gaida. | Journal publi- | Verified
Stefanovski yum 11 Gallo Silvestre, no. 9, | cation.
pp- 61-100. Mira (Ven-
ice): Sestante, 1997.
Goran Huso meco Carne selvag- | In Teatro. Trans. Ana | Seven-play Verified
Stefanovski gia Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
Goran TetoBupanu Anime tatuate | In Teatro. Trans. Ana Seven-play Verified
Stefanovski yum Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
Goran IpHa mymka 1l buco nero In Teatro. Trans. Ana Seven-play Verified
Stefanovski Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
Goran Eypoannen Euroalien In Teatro. Trans. Ana | Seven-play Verified
Stefanovski Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
Goran Xoren EBpoma Hotel Europa | In Teatro. Trans. Ana Seven-play Verified
Stefanovski Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
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Goran JleMoHOT Ot 11 demone di In Teatro. Trans. Ana | Seven-play Verified
Stefanovski Jebap Maano Debar Maalo Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
Goran Opnicej Odisseo In Teatro. Trans. Ana | Seven-play Verified
Stefanovski Stefanovska. Preface collection.
by Paolo Magelli. CUE
Press, 2022.
3.9 Japanese
Playwright Original | Translated Bibliographic Notes Status
Title Title Reference
Kole Ipanma X (Yami) Macedonian MTF confirms translations Partially
Chashule Theatre Festival, | into Japanese. Specific Japanese | verified
Author in Focus | edition/translator/publisher for
2023 - Kole IIpawna not yet identified.
Chashule
3.10 Polish
Playwright Original Translated Bibliographic Reference | Notes Status
Title Title
Kole Chashule | IIpxua Ciemnoé¢é Trans. Petre Nakovski; Petre Nakovski Verified
performed at Wyspianski | is specifically
Theatre, Katowice, 1973 documented as
the translator.
The Polish pro-
duction was di-
rected by Ljubisa
Georgievski and
staged in 1973.
Goran Iuso meco | Dzikie migso | Trans. Jolanta Klaszni- Anthology publi- | Verified
Stefanovski nowska. In Antologia cation.
wspolczesnego dramatu
jugostowianskiego, ed.
Ognjen Lakicevi¢, pp.
321-378. L6dz: Wy-
dawnictwo Lodzkie, 1988.
Goran CapaeBo Sarajewo Trans. Danuta Cirl- Journal publica- | Verified
Stefanovski i¢-Straszynska. Dialog, no. | tion.
4. Warsaw, 1994.
Goran emoHoT Demon z Trans. Danuta Journal publica- | Verified
Stefanovski or [Tebap Debar Maalo | Cirli¢-Straszyniska. Dialog, | tion.
Maano May 2007, pp. 104-130.
‘Warsaw, 2007.
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3.11 Romanian

Playwright

Original Title

Translated Title

Bibliographic Reference

Notes

Status

Goran
Stefanovski

Xoren EBpomna

Hotel Europa

In Hotel Europa si Every-
man. Trans. Mihaela Cer-

nduti-Gorodetchi. Timisoara:

Editura Universitatii de Vest,
2004.

Two-play

volume.

Verified

Goran
Stefanovski

Cexkoj

Everyman

In Hotel Europa si Every-
man. Trans. Mihaela Cer-

nduti-Gorodetchi. Timisoara:

Editura Universitatii de Vest,
2004.

Two-play
volume.

Verified

Goran
Stefanovski

HuBo meco

Carne sélbatica

In Goran Stefanovski: 7 piese
de teatru. Trans. Mihaela
Cernauti-Gorodetchi and
Nikola Vangeli. Timisoara:
Editura Universitatii de Vest,
2018.

Seven-play
collection.

Verified

Goran
Stefanovski

Hymno gao

Fundul dublu

In Goran Stefanovski: 7 piese
de teatru. Trans. Mihaela
Cernduti-Gorodetchi and
Nikola Vangeli. Timisoara:
Editura Universitatii de Vest,
2018.

Seven-play
collection.

Verified

Goran
Stefanovski

Capaeso

Sarajevo

In Goran Stefanovski: 7 piese
de teatru. Trans. Mihaela
Cernauti-Gorodetchi and
Nikola Vangeli. Timisoara:
Editura Universitatii de Vest,
2018.

Seven-play
collection.

Verified

Goran
Stefanovski

Figurae Veneris
Historiae

Figurae Veneris
Historiae

In Goran Stefanovski: 7 piese
de teatru. Trans. Mihaela
Cernauti-Gorodetchi and
Nikola Vangeli. Timisoara:
Editura Universitatii de Vest,
2018.

Seven-play
collection.

Verified

Goran
Stefanovski

Eypoanunen

Europeretta

In Goran Stefanovski: 7 piese
de teatru. Trans. Mihaela
Cernauti-Gorodetchi and
Nikola Vangeli. Timisoara:
Editura Universitatii de Vest,
2018.

Seven-play
collection.

Verified
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3.12 Russian

Playwright

Original Title

Translated Title

Bibliographic
Reference

Notes

Status

Tome
Arsovski

ITapapgokcor
Ha [lnoren

ITapapokc
Huorena

Trans. H.
Inpenxo. In
Hpamaryprus
OrocmaBum.
Moscow, 1982.

Anthology
publication.

Verified

Venko
Andonovski

CoBeHCKI
KOBYEr

CrnaBsSHCKUMI
KOBYEr

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
CoBpeMeHHas
MaKeJOHCKas
nbeca. Moscow:
Oxkoém, 2010;
reprinted in

Tpu nbecsl s
TeaTpa. Moscow,
2021.

Published in
two editions.

Verified

Venko
Andonovski

Ipanua

Ipanuna

Trans. Onbra
ITanpkuna. In
Tpm ibecwr aa
Tearpa. Moscow,
2021.

Collection pub-
lication.

Verified

Venko
Andonovski

OrnoBo Ha
IepHMIA

CauHerr Ha
MO YILIKe

Trans. Onbra
ITanpkuna. In
Tpu nibecer as
TeaTpa. Moscow,
2021.

Collection pub-
lication.

Verified

Rusomir
Bogdanovski

Papca 3a
xpabpuor
Hayme

®apc o xpabpom
Hayme, nnmn

KaK CO3JJaBaTh
repoeB U Kak

UX C TIO/Ib301
JCIIO/Ib30BATh

Trans. Onbra
[TanpkuHa. In
AHTOMOTMA
COBPEMEHHOI
MaKeJIOHCKOM
npamsbl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified

Kole Chashule

Hpauma

Trma

Macedonian
Theatre Festi-

val, Author in
Focus 2023 - Kole
Chashule

MTF confirms
translations into
Russian. Specific
translator/pub-
lisher/edition
for Llpuua not
yet identified.

Partially
verified
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Dejan Dukovski

Bype 6apyt

ITopoxosas
6ouka

Trans. Onbra
[TanpkuHa. In
CoBpeMeHHas
MaKeIOHCKast
mbeca. Moscow:
Okoém, 2010;
reprinted in
V13 Beka B BeK.
JIutepaTrypHoe
COZIPY>KeCTBO.
Tver, 2011.

Published in

two editions.

Verified

Dejan Dukovski

bankaHoT He e
MpPTOB

Balkan is not
dead, mnu Marusa
aJIeNIbBenca

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
AHTONOTUA
COBpEMeHHOI1
MaKeJOHCKO
npambl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified

Zhanina Mirchevska

DIES IRAE

DIES IRAE

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
CoBpeMeHHas
MakemoHcKas
IIreca. Moscow:
V3pgarenbcTBO
,Oxoém", 2010.
ISBN 978-5-
904531-04-1.

Anthology
publication.

Verified

Zhanina Mirchevska

Knpeno

Tnotka

Trans. Onbra
ITanpkMHa.
Unpublished

manuscript.

Translation
preserved in
manuscript
form.

Verified

Zhanina Mirchevska

Kpajor Ha
Arnac

Kpymenne
Arnaca

Trans. K.
ITepxoBckas.

In Autonorus
COBpPEMEHHOI1
CITIOBEHCKOI
ApaMaTyprum.
Moscow: HoBoe
NUTepaTypHOe
0603penue, 2016.
ISBN 978-5-4448-
0605-0.

Anthology
publication.

Verified

Sashko Nasev

Yuja cu

Ubs TBI

Trans. Onbra
[TanpkuHa. In
CoBpeMeHHas
MaKeIOHCKast
mbeca. Moscow:
Oxoém, 2010.

Anthology
publication.

Verified
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Goran Stefanovski

IuBo Meco

Hukoe MsCO

In AuTonorus
COBPEMEHHOI
FOTOC/TaBCKO
npamsl, Vol. 2.
Moscow, 1987.
Translator not
indicated in the

available source.

Anthology
publication.

Partially
verified

Goran Stefanovski

JleT BO MecTO

ITonéT Ha mecTe

CoBpeMeHHaA
IpaMaTyprus.
Moscow, 1986.
Translator not
indicated in the

available source.

Journal publica-
tion.

Partially
verified

Goran Stefanovski

TetoBupann
Ay

TaryupoBaHHbBIE
Ay

CoBpeMeHHas
IpamaTyprus.
Moscow, 1989.
Translator not
indicated in the

available source.

Journal publica-
tion.

Partially
verified

Goran Stefanovski

Xaj-Daj

Xai-dain

Published in a
Russian theatre
periodical. Pub-
lication details
require verifica-
tion.

Translation
record.

Needs verifi-
cation

Goran Stefanovski

Lpna gynka

Yépnas fgpipa

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
CoBpemMeHHas
MaKeJOHCKas
nbeca. Moscow:
Oxkoéwm, 2010.

Anthology
publication.

Verified

Goran Stefanovski

Xoten EBpona

Orenb EBpomna

Trans. Onbra
[TanpkuHa. In
AHTOMOTMA
COBPEMEHHOI
MaKeJIOHCKOM
npamsbl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified

Goran Stefanovski

Cexoj

Kaxprit

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
AHTONMOTMA
COBpPEMEHHOI1
MaKeJJOHCKO
npambl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified
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Goran Stefanovski

CapaeBo

CapaeBo

Trans. Onbra
[TanpkuHa. In
AHTOMOTMA
COBPEMEHHOI
MaKeJIOHCKOM
npambl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified

Goran Stefanovski

Figurae Ven-
eris Historiae

Figurae
Veneris Historiae

Trans. Onbra
ITanpkuHa. In
AHTONOTUA
COBpEMeHHOII
MaKeJOHCKO
npamsbl. Skopje,
2014.

Anthology
publication.

Verified

3.13 Serbian

Playwright

Original Title

Translated Title

Bibliographic
Reference

Notes

Status

Tome Arsovski

Inoren

[Tapapokcor Ha

Paradoks o
Diogenu

In Savremena ma-
kedonska drama.
Novi Sad: Sterijino
pozorje, 1982.

Anthology
publication.

Verified

Kole Chashule

Lpuuna

Crnila

In Savremena ma-
kedonska drama.
Novi Sad: Sterijino
pozorje, 1982.

Anthology
publication.

Verified

Goran Stefanovski

InBo Meco

Divlje meso

In Savremena ma-
kedonska drama.
Novi Sad: Sterijino
pozorje, 1982.

Anthology
publication.

Verified

Rusomir Bogdanovski

Dapca 3a

xpabpuor Hayme

Farsa o
hrabrom
Naumu

In Antologija
nove makedonske
drame. Novi Sad:
Sterijino pozorje,
2000.

Anthology
publication.

Verified

Dejan Dukovski

Lpno 3nmaro

Crno zlato

Trans. Sonja
Dolzan for the Be-
ogradsko dramsko
pozoriste produc-
tion directed by
Oliver Frlji¢. The
play premiered on
14 March 2026.

No independ-

of the Serbian
translation
verified.

ent publication

Verified
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icals. Publication
details require
verification.

Dejan Dukovski Bype 6apyT Bure baruta In Antologija Anthology Verified
nove makedonske | publication.
drame. Novi Sad:
Sterijino pozorje,
2000.
Goran Stefanovski Xoten EBpoma Hotel Evropa | In Antologija Anthology Verified
nove makedonske | publication.
drame. Novi Sad:
Sterijino pozorje,
2000.
Venko Andonovski [TanokoT Ha Pupak sveta In Antologija Anthology Verified
CBETOT nove makedonske | publication.
drame. Novi Sad:
Sterijino pozorje,
2000.
Zhanina Mirchevska DIES IRAE DIES IRAE Trans. Milorad Journal publi- | Verified
Predojevi¢. Scena, | cation.
no. 2, year XXVII,
March-April. Novi
Sad, 1991. YU
ISSN 0036-5734.
Sashko Nasev Yuja cu Cija si In Antologija Anthology Verified
nove makedonske | publication.
drame. Novi Sad:
Sterijino pozorje,
2000.
Goran Stefanovski Onicej Odisej In Odisej i druge | Collection of | Verified
drame. Novi Sad: | plays.
Sterijino pozorje,
2018.
Goran Stefanovski Yepnoppuncku | Cernodrinski | In Odiseji druge | Collection of | Verified
ce Bpaka jomMa se vraca kudi drame. Novi Sad: | plays.
Sterijino pozorje,
2018.
Goran Stefanovski Xoren EBpomna Hotel Evropa | In Odisej i druge | Collection of | Verified
drame. Novi Sad: | plays.
Sterijino pozorje,
2018.
Goran Stefanovski JleMoHOT o7 Demon iz In Odisej i druge | Collection of | Verified
Hebap Maaso Debar Maala drame. Novi Sad: | plays.
Sterijino pozorje,
2018.
Goran Stefanovski CapaeBo Sarajevo Published in Serbi- | Journal publi- | Needs verifi-
an theatre period- | cation. cation
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Goran Stefanovski Cexkoj Svako Published in Ser- | Translation Needs verifi-
bian translation. record. cation
Publication details
require verifica-
tion.
Dejan Dukovski BankaHOT He e Balkan nije Published in Ser- | Translation Needs verifi-
MpTOB mrtav bian translation. record. cation
Publication details
require verifica-
tion.
Dejan Dukovski MME koj ps Ko je, do Published in Ser- | Translation Needs verifi-
MMOYHa davola, prvi bian translation. record. cation
poceo? Publication details
require verifica-
tion.
Venko Andonovski Kanpgnp Bo Kandid u zeml- | Published in Ser- Translation Needs verifi-
3emMjaTa Ha jicuda bian translation. record. cation
JyzaTa Publication details
require verifica-
tion.
Zhanina Mirchevska Ecnepanna Esperanca Trans. Miki Ra- Journal publi- | Verified
donié. Scena, nos. | cation.
1-2, year XXXIX,
January-April.
Novi Sad, 2003.
YU ISSN 0036-
5734.
Zhanina Mirchevska Beptep & Beprep | Werther & Trans. Milan Translation Partially
Werther Madarev, 2004. documented verified
in the author’s
private library.
Zhanina Mirchevska Kppeno Zdrelo Trans. Nela Bebler. | Journal publi- | Verified
Scena, no. 3, cation.
year XLVI. Novi
Sad, 2010. YU
ISSN 0036-5734.
COBISS.SR-ID
319245.
Dragana Lukan Niko- | 104 104 Trans. Dragana Serbian Partially
loski Lukan Nikoloski. | translation verified
documented
by the author.
Dragana Lukan Niko- | Mapra Bepuna Marta Verina Trans. Dragana Serbian Partially
loski Lukan Nikoloski. | translation verified
documented
by the author.
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Dragana Lukan Niko- | MajmyHoT 1110 Majmun koji Trans. Dragana Serbian Partially
loski CTaHa Kpaji Ha je postao kralj | Lukan Nikoloski, | translation verified
nyreTo ljudi 2026. documented
by the author.
Dragana Lukan Niko- | Axna Anna Trans. Dragana Serbian Partially
loski Lukan Nikoloski. | translation verified
documented
by the author.
3.14 Slovak
Playwright Original Title | Translated Bibliographic Notes Status
Title Reference
Goran Stefanovski | InBo meco Divé miso Trans. Karol Anthology Verified
Chmel. In Su¢asnd | publication.
juhoslovanska
drdma. Bratislava:
Tatran, 1988.
Goran Stefanovski | Jler Bo mecTo | Let na mieste | Trans. Karol Journal publi- | Verified
Chmel. Slovenské | cation.
divadlo, no. 3,
1989.
Goran Stefanovski | TeroBupanu Tetované duse | Trans. Karol Translation Partially verified
pigigiine Chmel. Publica- published in
tion details to be Slovak theatre
verified. periodical.
Goran Stefanovski | CapaeBo Sarajevo Trans. Karol Translation Needs verifica-
Chmel. Publica- record. tion
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski | Xoren Espona | Hotel Eurépa | Trans. Karol Translation Needs verifica-
Chmel. Publica- record. tion
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski IleMOHOT of Démon z Trans. Karol Translation Needs verifica-
Jle6ap Maanmo | Debar Maala | Chmel. Publica- record. tion
tion details to be
verified.
Dejan Dukovski Bype 6apyT Sud pusného | Trans. Karol Translation Needs verifica-
prachu Chmel. Publica- record. tion
tion details to be
verified.
Dejan Dukovski Bankanor He e | Balkdn nieje | Trans. Karol Translation Needs verifica-
MPTOB mftvy Chmel. Publica- record. tion
tion details to be
verified.
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5.15 Slovenian

2005; 2004/2005, no. 5.

ISBN 961-91524-1-7.

Playwright Original Title Translated Bibliographic Refer- Notes Status
Title ence

Kole Chashule LpHma Crnina In Sodobna makedon- | Anthology Verified
ska drama. Ljubljana: | publication.
Mestno gledalisce
ljubljansko, 1983.

Goran Stefanovski | Juso meco Divje meso | In Sodobna makedon- | Anthology Verified
ska drama. Ljubljana: | publication.

Mestno gledalisce
ljubljansko, 1983.
Tome Arsovski [TapajokcoT Ha Paradoks o | In Sodobna makedon- | Anthology Verified
JTuorexn Diogenu ska drama. Ljubljana: | publication.
Mestno gledalisce
ljubljansko, 1983.
Dejan Dukovski Bype 6apyt Sod smod- Trans. Nives Vidrih. Published for [ Verified
nika Ljubljana: Mestno the Slovenian
gledalisce ljubljansko, | production.
1997.
Dejan Dukovski BankaHOT He e Balkan ni Trans. Nives Vidrih. Translation Partially
MPTOB mrtev Publication details to | used for verified
be verified. theatrical
production.

Goran Stefanovski | Xoren EBpoma Hotel Evropa | Trans. Ale$ Berger. Translation | Partially
Publication details to | prepared for | verified
be verified. stage produc-

tion.

Goran Stefanovski | Cekoj Slehernik Trans. Ales Berger. Translation | Needs verifi-
Publication details to | record. cation
be verified.

Goran Stefanovski | Jemonor o Iebap | Demon iz Trans. Ales Berger. Translation Needs verifi-

Maaso Debar Maala | Publication details to | record. cation
be verified.

Zhanina Tamy kape mro He | Mesto, kjer | Trans. Jure Potokar. Manuscript. | Partially

Mirchevska cym 6un nisem bil Knjiznica Mladinsko verified
gledalisce, Ljubljana,

1996.
Zhanina Beptep & Beprep | Werther & Trans. Tatjana Stani¢. | Published Verified
Mirchevska Werther Presernovo gledalis¢e, | translation.
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Zhanina Pasrpannuysame | Odstiranje Trans. Zhanina Journal pub- | Verified
Mirchevska Mirchevska. Sodob- lication.
nost, nos. 5-6, vol. 69,
May-June 2005. ISSN
0038-0482.
Zhanina Kppeno Zrelo Trans. Zhanina Journal pub- | Verified
Mirchevska Mirchevska. Sodo- lication.
bnost, nos. 7-8, vol.
71, July-August 2007.
ISSN 0038-0482.
Zhanina Kpajor Ha Atac Konec Atlasa | Trans. Zhanina Published Verified
Mirchevska Mirchevska. PreSerno- | translation.
vo gledalisce/Zelolepo,
2009. ISBN 978-961-
92749-1-0.
Zhanina IIITo conyBaaT Kaj sanjajo | Trans. Zhanina Journal pub- | Verified
Mirchevska CBUIBNTE, KOTa svinje, ko Mirchevska. Sodo- lication.
KyBapoT fgoxusyBa | kuhar dozivi | bnost, nos. 7-8, vol.
HEepBEH CJIOM U zivéni zlom | 76, July-August 2012.
ce OTKaXKyBa ofj in se odrece | ISSN 0038-0482.
CBOjaTa MajKa svoji materi
IPeKy BECHIK
3.16 Spanish
Playwright Original Title | Translated Bibliographic | Notes Status
Title Reference
Kole Chashule Oscuridad Macedonian | MTF confirms Chashule’s | Partially
Theatre Festi- | works were translated into | verified
val, Author in | Spanish, but a specific
Focus 2023 - | Spanish edition/translator/
Kole Chashule | publisher for Ilpunna has
not yet been identified.
Dejan Dukovski Bype 6apyt Barril de Trans. Luisa Standalone publication. Verified
pélvora Fernanda Gar-
rido Ramos.
Ciudad Real:
Nagque Edito-
ra, 2001.
Dejan Dukovski Bankanor He e | Los Balcanes | Trans. Luisa Standalone publication. Verified
MPTOB no estan Fernanda Gar-
muertos rido Ramos.
Ciudad Real:
Naque Edito-
ra, 2007.
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Dejan Dukovski

HpyraTta
CTpaHa

El otro lado

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Ciudad Real:
Nagque Edito-
ra, 2008.

Standalone publication.

Verified

Goran Stefanovski

Xoren EBpomna

Hotel Europa

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Ciudad Real:
Naque Edito-
ra, 2008.

Standalone publication.

Verified

Goran Stefanovski

IeMoHOT off
Jebap Maano

El demonio de
Debar Maalo

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Ciudad Real:
Naque Edito-
ra, 2011.

Standalone publication.

Verified

Goran Stefanovski

Chernodrin-
ski vuelve a
casa

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Ciudad Real:
Naque Edito-
ra, 2014.

Standalone publication.

Verified

Venko Andonovski

Kaugupg Bo
3emjara Ha
yygaTa

Céandido en
el pais de las
maravillas

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Publication
details to be
verified.

Translation record.

Needs veri-
fication

Zhanina Mirchevska

Ecnepania

Esperanza

Trans. Luisa
Fernanda Gar-
rido Ramos.
Publication
details to be
verified.

Translation record.

Needs veri-
fication
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3.17 Turkish

verified.

Playwright Original Title Translated Title | Bibliographic Notes Status
Reference
Goran Stefanovski | Juso meco Yaban Eti Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
fullah. Publica- prepared for cation
tion details to be | Turkish publi-
verified. cation and stage
performance.
Goran Stefanovski | TeroBupaun Dévmeli Ruhlar | Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
Iy fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski | ITpHa mymnka Kara Delik Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski | Xoren Espoma Otel Avrupa Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski | JemoHOT of Debar Maa- Trans. Litfi Sey- | Translation Needs verifi-
Jebap Maasno lonun Seytani fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Goran Stefanovski | Yepnoppuncku | Cernodrinski Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
ce Bpaka JjomMa Eve Déniiyor fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Dejan Dukovski Bype 6apyT Barut Figist Trans. Litfi Sey- | Translation Needs verifi-
fullah. Publica- used for stage cation
tion details to be | production.
verified.
Dejan Dukovski BankaHoT He e Balkan Olmedi | Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
MPTOB fullah. Publica- record. cation
tion details to be
verified.
Venko Andonovski | Kaupguz Bo Harikalar Ulke- | Trans. Liitfi Sey- | Translation Needs verifi-
3emjara Ha sinde Candide fullah. Publica- record. cation
qygara tion details to be
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Zhanina Mirchevs- | Tamy kage mro | Hi¢ Bulun- Trans. Yaseminsu | Published Turk- | Verified
ka He CyM 01T madigim Bir Yer | Sendil. Istanbul: | ish translation.

Mitos Boyut,

February 2024.

ISBN informa-

tion is supplied

in the source but

appears incom-

plete.

Ana Ristoska Trpe- | JInmnka Lilika Translator Canan | Translated from | Partially

noska Ali Turkish Thea- | Macedonian verified

tre, Skopje, 2008. | into Turkish
and premiered
in Turkish at
the Turkish
Theatre, Skopje.

3.18 Ukrainian
Playwright Original Translated Bibliographic Reference | Notes Status
Title Title

Goran Stefanovski Juso meco | [uke M’sico Trans. Onexkcaupp Anthology Partially
IpBanerp. In CyvacHa publication. verified
MaKeIOHChKa
npamarypris. Kyiv; fur-
ther publication details to
be verified.

Goran Stefanovski Xoren Torenn Trans. Onexcanpp Translation Needs verifi-

Espoma €sporma IpBanens. Publication record. cation
details to be verified.

Goran Stefanovski Capaeso Capaeso Trans. Onexkcaupp Translation Needs verifi-
IpBanens. Publication record. cation
details to be verified.

Dejan Dukovski Bype 6apyr | ITopoxosa Trans. Onexcanpp Translation Needs verifi-

6ouka IpBanens. Publication record. cation
details to be verified.

Dejan Dukovski bankanor ne | bankanu ne | Trans. Onexcanzp Translation Needs verifi-

e MpTOB MepTBi IpBanerp. Publication record. cation
details to be verified.

Zhanina Mirchevska | Kpajor na Kpax Armaca | Trans. Map’staa Knmerp, | Published Verified

ATtmac 2024. Lviv: Anetta An- Ukrainian
tonenko Publishers, 2024. | translation.
ISBN 9786175530528.
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4. ANALYSIS OF THE BIBLIOGRAPHY

4.1 General Overview of the Bibliography

The bibliography contains 217 documented records of dramatic texts by 16
Macedonian playwrights translated into 18 foreign languages. According to the ver-
ification system established in the methodology, 130 records (60.2%) are classified
as Verified, 39 (18.1%) as Partially verified, and 47 (21.8%) as Needs verification.
These figures reflect the current level of documentation within the collected corpus.

Table 1. Verification Status of the Bibliographic Records

Verification status Number of records Percentage
Verified 131 60.2%
Partially verified 39 18.1%
Needs verification 47 21.8%
Total 217 100%

4.2 Distribution by Language

The bibliography documents translations of Macedonian dramatic texts into
18 foreign languages, demonstrating their circulation across a broad range of lin-
guistic and cultural contexts.

Table 2. Distribution of Bibliographic Records by Language

Rank |  Language Number of documented records
1 English 43
2 French 34
3 Serbian 26
4 Russian 21
5 Slovenian 14
6 Croatian 13
7 Turkish 11
8 Spanish 9
9 Italian 8
9 Slovak 8

11 Romanian 7

12 German 6

12 Ukrainian 6

14 Polish 4
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15 Czech 3
16 Albanian 2
16 Hungarian 1
16 Japanese 1
Total 217

The distribution shows that English has the largest number of documented
records, followed by, French Serbian, and Russian. Croatian and Slovenian also rep-
resent substantial parts of the corpus. The figures reflect the distribution of records
documented in the present bibliography and should not be interpreted as a com-
plete measure of all translations produced.

4.3 The Most Frequently Translated Macedonian Playwrights

The documented records are unevenly distributed among the playwrights
represented in the bibliography. A relatively small group of authors accounts for a
substantial proportion of the documented translations, reflecting differences in the
international circulation of their dramatic works.

Table 3. Most Frequently Translated Macedonian Playwrights

Rank | Playwright Documented records
1 Goran Stefanovski 95
2 Dejan Dukovski 32
3 Zhanina Mirchevska 25
4 Venko Andonovski 11
5 Kole Chashule 10
5 Ana Ristoska Trpenoska 10
5 Dragana Lukan Nikoloski 10
6 Jordan Plevnesh 6
7 Rusomir Bogdanovski 4
7 Tome Arsovski 4
7 Sashko Nasev 4
8 Blagoja Risteski-Platnar 1
8 Jugoslav Petrovski 1
8 Vojdan Chernodrinski 1
8 Ljubisha Georgievski 1
8 Mladen Srbinovski 1
8 Various authors 1
Total 217
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Goran Stefanovski is the most frequently represented playwright in the bib-
liography, followed by Dejan Dukovski, Zhanina Mirchevska, and Venko Ando-
novski.

4.4 The Most Frequently Translated Dramatic Texts

Certain dramatic texts appear repeatedly across different languages and
publication formats. The following table presents the most frequently documented
works within the current bibliography.

Table 4. Most Frequently Translated Dramatic Texts

Rank Dramatic Text Number of documented records
1 Xoren Espomna (Hotel Europa) 16
2 TIuso meco (Wild Flesh) 15
3 Bype 6apyt (Powder Keg) 13
4 Ipunna (Darkness) 9
4 Bankanor He e mproB (Balkan Is Not Dead) 9
6 Capaeso (Sarajevo) 8
7 Cexkoj (Everyman) 7
7 Terosupanu gy (Tattooed Souls) 7

Hotel Europa is the most frequently documented dramatic text in the bib-
liography, followed by Wild Flesh and Powder Keg. The table also shows the strong
presence of works by Goran Stefanovski and Dejan Dukovski among the most fre-
quently documented dramatic texts.

4.5 Translators

The bibliography documents a diverse network of translators who have con-
tributed to the international circulation of Macedonian dramatic literature. Several
translators appear repeatedly across the corpus, reflecting sustained involvement in
the translation and dissemination of Macedonian drama.

Table 5. Most Frequently Represented Translators

Rank | Translator Number of documented records
1 Olga Pankina 14
2 Maria Béjanovska 10
3 Litfi Seyfullah 9
4 Karol Chmel 8
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4 Luisa Fernanda Garrido Ramos 8
6 Ana Stefanovska 7
6 Mihaela Cernauti-Gorodetchi 7
8 Jeanne Delcroix-Angelovska 6
9 Maja Trajanoska 5
9 Nikola Vangeli 5
9 Oleksandr Irvanets 5
12 Dragana Lukan Nikoloski 4
13 Athanase Popov 3
13 Ales Berger 3
13 Frosa Pejoska 3
16 | Danuta Cirli¢-Straszyniska 2
16 Harita Wybrands 2
16 Irena Wenigova 2
16 Nives Vidrih 2
16 Philip Philipovich 2
17 Iber Deari 1

Olga Pankina is the most frequently represented translator in the document-
ed corpus, followed by Maria Béjanovska and Liitfi Seyfullah. The table also demon-
strates the contribution of translators working across several linguistic contexts and,
in some cases, across multiple dramatic works and playwrights.

4.6 Publishers and Institutions

The bibliography documents a range of publishers and institutions that have
contributed to the publication and international dissemination of Macedonian dra-
matic texts.

Table 6. Frequently Represented Publishers and Institutions

Publisher/Institution Country Documented contribution
Aurora Metro Publications United King- | Published English-language editions and collections
dom of dramatic works by Goran Stefanovski and Zhanina

Mirchevska, including Selected Plays, Wild Flesh and
Other Plays, A Place I Have Never Been To, and The
End of the Atlas.

LEspace d’un instant France Published French translations of Macedonian
dramatic works in individual editions and collected
volumes, contributing significantly to the document-
ed circulation of Macedonian drama in France.
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Sterijino pozorje

Serbia

Published Macedonian dramatic texts in Serbian-lan-
guage anthologies and collections, including Savre-
mena makedonska drama, Antologija nove makedon-
ske drame, and Odisej i druge drame.

Editura Universitatii de Vest

Romania

Published Romanian translations of Goran Stefanovs-
ki’s dramatic works in individual volumes and multi-

play collections, including Hotel Europa si Everyman
and Goran Stefanovski: 7 piese de teatru.

CUE Press

Ttaly

Published Teatro, a seven-play Italian-language
collection of Goran Stefanovski’s dramatic works, in
2022.

Oxoém

Russia

Published Russian-language anthologies and collec-
tions containing translated Macedonian dramatic
texts, including CoBpemeHHast MaKe[JOHCKasl IIbeca.

Hrvatski centar ITI

Croatia

Published Croatian-language collections of Mace-
donian drama, including Odisej i druge drame, and
contributed to the publication and circulation of
Goran Stefanovski’s works in Croatia.

Cekade

Croatia

Published Suvremene makedonske drame in Zagreb
in 1982, an anthology containing contemporary
Macedonian dramatic texts in Croatian.

Divadelni ustav

Czech Re-
public

Published Hry z nové Makedonie in Prague in 2004,
an anthology introducing contemporary Macedonian
drama to Czech-language readers.

Maison d’Europe et d’Orient

France

Organised staged readings and participated in the
publication, presentation, and promotion of trans-
lated Macedonian dramatic works in the French
theatrical context.

Matica Makedonska

North Mace-
donia

Published Ten Modern Macedonian Plays in 2000, an
English-language anthology containing ten trans-
lated Macedonian dramatic texts and providing an
important documented source for the international
circulation of Macedonian drama.

Various literary journals, theatre
magazines, anthologies, and festival
publications

Various
countries

Provided additional channels for the publication and
circulation of individual translations of Macedonian
dramatic texts across different linguistic and theatri-
cal contexts.

The documented material shows that the international circulation of Mac-
edonian drama has been supported by publishers, theatre organisations, academic
institutions, literary journals, and cultural organisations in several countries.
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4.7 Concluding Observations

The analysis of the documented bibliography provides an overview of the in-
ternational circulation of Macedonian dramatic literature through translation. The
data show that translations are concentrated around a relatively small number of
playwrights and dramatic texts while extending across a broad range of languages
and publication contexts. Anthologies, collected editions, journals, festival publi-
cations, individual editions, and theatrical translations have all contributed to this
international circulation. By bringing these records together, the bibliography pro-
vides a structured basis for further bibliographical, literary, theatre, and translation
research. The findings presented in this analysis refer to the currently documented
corpus and may be revised as additional bibliographic evidence is identified.
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5. INDEXES

The following indexes provide alphabetical access to the documented material by

playwright, original dramatic title, and translator.

5.1 Index of Playwrights
 Andonovski, Venko
« Arsovski, Tome
 Bogdanovski, Rusomir
o Chashule, Kole
o Chernodrinski, Vojdan
 Dukovski, Dejan
« Georgievski, Ljubisha
o Lukan Nikoloski, Dragana
» Mirchevska, Zhanina
« Nasev, Sashko
o Petrovski, Jugoslav
« Plevnesh, Jordan
« Risteski-Platnar, Blagoja
« Ristoska Trpenoska, Ana
« Srbinovski, Mladen
« Stefanovski, Goran

5.2 Index of Original Dramatic Titles
« 104
e 5:17
« DIES IRAE
« Figurae Veneris Historiae
« Jane 3agporas
« Jac, Ha HEKOe Pyro MecTo
» AHHa
» bajikanot He e MpTOB
« bopyinkasu BrakHa
« Bype 6apyT
» Beprep & Beprep
« [onneMnTe oueKyBama
 Ipagor
o [panuna
o [lemonot op le6bap Maano
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« lenec oBfie, MOXXeOM MajIKy IIOPaHO
o JIeHOT Ha MEUKNTE

« JluBo Meco

o JIpyrara crpana

o [lymino gHo

« Epuron

« Ecnepanna

 Eypoanuen

« KXanpeno

« Kanpny Bo 3emjara Ha yygara

« Kupnn n Meronuj, xon cre Bue?

« Koxxara nHa pyrure

« Koj Tyka mee?

« Kpajor Ha Armac

o Jlema Anrenmua

« JleT BO MecTO

o JInnuka

« Jlonr mej

« MME xoj npB 1moyna

« Makegoncknor ®aycr

« Mapra Bepuna

« MajMyHOT IITO CTaHa KpaJ Ha JIyfeTo
o Hamrara >xena op ITapus

o Hurro 6e3 Tpudomnno

» Onucej

» OnoBo Ha nepHuULA

o [TaniokoT Ha cBeTOT

o [Tapagoxcor Ha [Inoren

« [TapoBnu

« [Topuienancka Basa

o [TocmegHNOT MaXK, MOC/IeHATA )KeHa
o [Tunokmo u LlpBenkamna Bo morpara o AjaguHoBara namba
P

« Pasrpannuysame

» Capaeso

» Cekoj

» CIIOBEHCKM KOBYET

« Cpenba
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« Tamy kazie mTo He cym 6un

o TeToBupanm fymm

 YTepyc

« ®apca 3a xpabpror Hayme

o OuoxreT

« Xaj-Daj

« Xoren EBpomna

o [IpHa gymnka

o lpHy Kyxmm

o [IpHnia

o IIpHo 31aTO

« UepHO#PUHCKY ce BpaKa floMa

e Ynja cu

o [llITo conyBaar cBMIbMTE, KOTa KyBapoOT JJOKMBYBa HEpPBEH C/IOM U ce
OTKa)KyBa Of] CBOjaTa MajKa IIPeKy BECHUK

5.3 Index of Translators
« A¢imovi¢, Tatjana
o Anchevski, Zoran
o Asanovié, Alexandre
« Béjanovska, Maria
« Berger, Ales
o Cernauti-Gorodetchi, Mihaela
o Chashule, Ilijja
o Chmel, Karol
o Cirli¢-Straszynska, Danuta
e Deari, Iber
« Delcroix-Angelovska, Jeanne
« Dinevska, Tanja
o Erlitzer, Simona
« Gaida, Nicoletta
o Garrido Ramos, Luisa Fernanda
 Gaughran, Richard
« Georgievski, Ljubisa
« Klima, Sonja
o Klimec, Mar’jana
« Klaszninowska, Jolanta
o Kriiskemper, Elena
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o Levavasseur, Stéphanie
o Lindner, Elizabeta

o Lukan Nikoloski, Dragana
« Magois, Séverine

o McConnel-Duft, Allan
« Mihajlovski, Dragi

» Mirchevska, Zhanina

o Nakovski, Petre

o Pankina, Olga

« Pejoska, Frosa

« Philipovich, Philip

« Plevnesh, Jordan

o Popov, Athanase

« Roman, Georg

« Seyfullah, Litfi

« Sendil, Yaseminsu

« Stefanovska, Ana

« Stefanovska, Patricia Marsh
« Stani¢, Tatjana

« Stankovi¢, Sladjana

« Trajanoska, Maja

« Vangeli, Nikola

« Vidrih, Nives

« Wenigova, Irena

» Wybrands, Harita

o Zolchow, Sabine
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6. SOURCES

The bibliography was prepared through the consultation and verification of pub-
lished, archival, digital, and personal sources. The following sections present the
principal sources consulted.

6.1 Books, Anthologies and Published Collections
« Antologija nove makedonske drame. Zagreb, 2000.
o Goran Stefanovski: 7 piese de teatru. Timisoara: Editura Universitatii de
Vest, 2018.
« Hotel Europa si Everyman. Timisoara: Editura Universitatii de Vest, 2004.
« Hry z nové Makedonie. Prague: Divadelni ustav, 2004.
 Mirchevska, Zhanina. A Place I Have Never Been To. London: Aurora Metro
Publications, 2017.
» Mirchevska, Zhanina. The End of the Atlas. London: Aurora Metro Publica-
tions, 2023.
« Odisej i druge drame. Zagreb: Hrvatski centar ITI, 2018.
o Stefanovski, Goran. Selected Plays. London: Aurora Metro Publications,
2011.
« Stefanovski, Goran. Teatro. Bologna: CUE Press, 2022.
« Stefanovski, Goran. Wild Flesh and Other Plays. London: Aurora Metro
Publications, 2019.
o Suvremene makedonske drame. Zagreb: Cekade, 1982.
« Ten Modern Macedonian Plays. Skopje: Matica Makedonska, 2000. ISBN
9989-48-310-8.
« CoBpemeHHas MaKefloHCKaA nbeca. Moscow: Okoéwm, 2010.
« AHTO/IOTMSI COBpEeMEHHOI MaKefJOHCKOI paMbl. Skopje, 2014.
o Tpu nbecer fa Teatpa. Moscow, 2021.

6.2 Journals and Periodicals
« Dialog (Warsaw)
« Hid (Novi Sad)
« Il Gallo Silvestre (Mira, Venice)
o Les Cahiers de la Comédie-Frangaise (Paris)
o Theater der Zeit (Essen)
» CoBpeMenHas fgpamaryprus (Moscow)
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6.3 Library Catalogues and Digital Databases
« Bibliotheque nationale de France (BnF)
o British Library Catalogue
« COBISS Union Catalogue
« Deutsche Nationalbibliothek
« Library of Congress Online Catalog
« National and University Library “St. Kliment Ohridski” - Skopje
» WorldCat

6.4 Publishers’ Catalogues and Theatre Institutions
o Aurora Metro Publications
o CUE Press
« Divadelni ustav
o Editura Universitatii de Vest
o Hrvatski centar ITI
 LEspace d’'un instant
» Maison d’Europe et d’Orient
« Radio France Culture
« Sterijino pozorje

6.5 Personal Communications and Private Archives
« Correspondence with playwrights.
o Correspondence with theatre practitioners and researchers.
« Private archives made available by authors and translators.
o Personal research documentation compiled during the preparation of this
bibliography.
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